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Öz  

Dil öğrenim süreci bir bütün olarak algılandığında, etkili iletişim için, dil öğrenenlerin geliştirmesi 

beklenen ana becerilerden birisi de yazma becerisidir. Ancak, yabancı dil eğitiminde çoğu zaman göz 

ardı edilen yazma becerisi, hem öğretmenler hem de öğrenciler tarafından en zahmetli beceri olarak dü-

şünülmektedir. Bu çalışmanın amacı, yazma eğitiminde kullanılabilecek en temel yaklaşımları irdelemek 

ve bu becerinin diğer dil becerileriyle bütünleştirilmesini çeşitli örneklerle tartışmaktır. Bu şekilde bütün 

becerilerin bütünleştirildiği bir dil eğitimi, Burgess (1994)’ın da vurguladığı gibi, öğrencilerin bir başka 

dili öğrenirken hem alımlayıcı (receptive) hem de üretken (productive) becerilerini daha aktif kullana-

bilmesini sağlayacaktır. Genellikle öğrencilere hangi konuda yazacakları tanıtıldığında onların konu ile 

ilgili az bilgiye sahip olmaları bir şikâyet konusu olarak karşımıza çıkabilmektedir. Bu problemin üste-

sinden gelebilmek için Jiang ve Du (2006)’nun önerdiği gibi, öğretmenlerin yazma aktivitesini yoğun-

laştırılmış okuma sınıfları ile birleştirmesi pratik bir çözüm olabilir. Diğer becerilerden yalıtılmış bir 

yöntemin aksine yazma eğitiminin diğer dil becerileri ile ilişkilendirilerek öğretilmesi, öğrencilerin sınıf 

içerisinde daha doğal bir iletişim kurmasını sağlayabilir. Dili işleme stratejilerinin yanında dil becerile-

rin bütünleşik bir şekilde sunulduğu sınıf aktiviteleri dil öğretiminin söylem açısından başarılı olması-

nın yolunu açabilir. Buradan hareketle, öğretim bağlamı, dersin hedefleri, öğrencilerinin istekleri ve 

seviyeleri gibi farklı bileşenleri değerlendirerek en doğru yazma yaklaşımına karar verilebilir. Çalışmada 

çeşitli yazma eğitimi yaklaşımları farklı öğretim bağlamlarına atıfta bulunarak değerlendirildikten sonra 

yazma becerisinin diğer becerilerle bütünleştirilmesi için bazı tartışmalar ve konu bazlı örneklemeler 

yapılmıştır. 
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Revisiting Approaches to Teaching Writing and  

Integration of the Writing Skill with others in Foreign 
Language Education 

* 

Abstract 
Considering the language learning process as a whole, for an effective communication, foreign language 

learners are supposed to master writing skill in the target language as well. Nevertheless, writing skill 

has been one of the most neglected skills in language education since it is likely to be accepted as hard 

by both language teachers and learners. The aim of the article is to zoom in on the major approaches to 

teaching writing in foreign language education, English in particular, and discuss the integration of the 

skill with teaching other language skills with examples. As is highlighted by Burgess (1994), such an 

integrated way of skills in language education is of great importance in terms of triggering learners to 

make use of both receptive and productive skills on the way of learning another language. Students seem 

to complain about the writing topic in which they have little or no knowledge but are asked to write on. 

In order to minimize it, a practical solution suggested by Jiang and Du (2006) can be followed to integ-

rate writing classes with highly concentrated reading classes to support them. Unlike teaching writing 

in isolation, teaching writing skill integrated to other major skills appears to bring a case of spontaneous 

and natural communication into the language classroom. Activities with integrated skills could also 

pave the way for providing learners with the required discourse knowledge to be successful in using 

language. It is highly possible to decide on the most feasible writing approach by taking a range of issues 

(i.e., teaching context, objectives, interests and levels of leaners) into account. After reviewing the app-

roaches to teaching writing by referring back to various teaching contexts, the article touches upon ways 

of integrating teaching writing skills with different types of activities. 
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Giriş 

 

İngilizce’nin günümüzde yakalamış olduğu statünün yansımaları arasında 

birçok yabancı dil öğretim bağlamında (örn. İngilizce’nin ikinci dil olarak öğ-

retimi-TESL, İngilizce’nin yabancı dil olarak öğretimi-TEFL, Yabancılara İn-

gilizce öğretimi-TESOL) İngilizce öğretimi oldukça önemli bir role sahip ol-

muştur. Bununla ilişkili olarak, öğretmenler öğrencilerinin ihtiyaçlarını ve is-

teklerini karşılamak adına dil öğretiminde farklı yaklaşımlar ve metotlar kul-

lanmaya başlamıştır. Anadilin edinilmesi süreci ile kıyaslandığında yabancı 

dil öğrenimi ve öğretimi açısından öğrenicilerin hedef dilde sahip olması ge-

reken dört beceriyi (dinleme, konuşma, okuma ve yazma) geliştirmelerine 

odaklanılması gerekliliği ortaya çıkmıştır. Özellikle, İngilizce’nin ortak dil 

(Lingua Franca) olması nedeniyle de İngilizce dilinin kullanıcılarının, farklı 

dillerin kullanıcılarına hitap etmeleri ve onlarla anlaşabilmeleri için yazma 

becerilerini daha etkili olarak kullanarak yazınsal bir iletişim kurmaları daha 

da önemli bir hale gelmiştir. Ancak, yabancı dil eğitiminde yazma becerisi 

hem öğretmenler hem de öğrenciler tarafından en zahmetli beceri olarak gö-

rülmüştür (Hocaoğlu ve Ocak, 2019, s.65; Thaqi Jashari ve Dagarin Fojkar, 

s.81; Walker ve Sampson, 2013, s.1273) 

İngilizce’yi yabancı dil öğrenenlerin, bireysel olarak yazılı ve sözlü söy-

lemler oluştururken kullandıkları dilsel öğelerin benzer olduğu düşünülse 

de, yazılı söylemler aracılığıyla uzak noktaya temas (contact at a distance, 

Byrne, 1979) etmeye çalışmaktadırlar. Aynı zamanda, bazı yapıların ve as-

pektlerin bu farklı söylemlere uygulanması da farklılık göstermektedir. Ör-

neğin, yazılı metinlerde, dil kullanıcılarının kayda değer ölçüde dilsel öğelere 

bağlı kalması, söylem topluluğu tarafından beklenen yapıda ve tavırda dili 

kullanması ve metni organize etmeye odaklanması gerekmektedir ve hatta 

öğretim bağlamında dil öğretmenlerinin birçok noktada yönlendirme yap-

ması yoluyla bu öğrenicilerin bu beceriyi kazanmasının yolu açılabilmekte-

dir. Ancak yabancı dil yazma eğitiminde en başta görülen problemlerden bi-

risi, öğretmenlerin kendi bağlamlarına özgü hangi yaklaşım yoluyla bu bece-

riyi kazandırabileceği üzerinedir. Ayrıca dil öğretmenlerinin diğer becerilerin 

hangi yollarla yazma becerisini destekleyecek şekilde planlanması gerektiği 

noktasında da sıkıntı yaşayabileceği ileri sürülebilir.  

Bu çalışmanın amacı, yazma eğitiminde kullanılabilecek en temel yakla-

şımların irdelenmesi ve bu becerinin diğer dil becerilerine ne şekilde entegre 
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edilebileceğini örneklendirmektir. Sınıf içi ve sınıf dışı aktivitelerle ve diğer 

dil becerileri ile de desteklenebilecek bir yazma eğitimi ortamında, öğrencile-

rin genellikle ihmal edilen bu beceriyi daha iletişimsel bir seviyede kullana-

bilmelerine fırsat sağlanabilir. Bu şekilde diğer becerilerle kaynaştırılacak bir 

yazma eğitimi, Burgess (1994)’ın da vurguladığı gibi, öğrencilerin hem alım-

layıcı (receptive) hem de üretken (productive) becerilerini daha aktif kullana-

bilmesini sağlayacaktır.  

Bu makalenin üç ana bölümü bulunmaktadır. İlk bölüm, yazma eğiti-

minde kullanılan en önemli üç yaklaşım olan Ürün Odaklı (Product), Süreç 

Odaklı (Process) ve Tür Odaklı (Genre) yazma yaklaşımlarının irdelenmesi ve 

sentezlenmesi üzerine tartışmalar sunarken ikinci bölümde makalenin odak 

noktası, bazı eğitsel materyallerin sunulması yoluyla yazma eğitiminin diğer 

becerilerle kaynaştırılması olacaktır. Sonraki bölümde, ilk bölümde sunulan 

yaklaşımların dışında farklı bir yaklaşımı öne çıkararak yazma eğitiminin ve 

dil öğretiminin en önemli noktalarını tartışacaktır.  

 

Yazma Eğitimi Yaklaşımları 

 

Dil öğrenim süreci bir bütün olarak algılandığında, etkili iletişim için, dil öğ-

renenlerin geliştirmesi beklenen ana becerilerden birisi de yazma becerisi ola-

rak değerlendirilmektedir. Nitekim yazma ile zihindeki duygular, düşünce-

ler ve bilgiler okuyucuya iletilebilmektedir. Tabak ve Göçer’in (2013, s. 148) 

de bahsettiği gibi, yazma becerileri eğitimde önemli bir yer almaktadır. En iyi 

yazma eğitimi için çeşitli yaklaşımlar ön plana çıkmaktadır. Hem anadil hem 

de yabancı dil eğitiminde kullanılabilecek yazma eğitimi yaklaşımlarından 

olan Ürün Odaklı, Süreç Odaklı ve Tür Odaklı yazma eğitimi yaklaşımları 

özellikle İngilizce’nin yabancı dil olarak öğretilmesinde yardımcı olabilecek 

materyal ve bağlamlar ışığında alt bölümlerde tartışılmaktadır. 

  

Ürün Odaklı Yazma Eğitim Yaklaşımı 

 

Bu yazma eğitimi yaklaşımının temelinde, dil kullanıcılarının sahip oldukları 

bilgileri herhangi bir sürece odaklanmadan aktardığı ve öğretmenin de sü-

rece müdahalede bulunmadığı fakat daha çok son aşamada değerlendirme 

ile sonuçlanan bir metin oluşturma modeli yatmaktadır. Ürün odaklı yakla-



Erdem Akbaş 

3042  OPUS © Uluslararası Toplum Araştırmaları Dergisi   

şım, yazma becerisini temel olarak dilsel bilgiye ve aktarımına dayandırmak-

tadır. Badger ve White (2000)’ın deyişle, doğru kelime kullanımından dil ku-

rallarına ve bilginin aktarımına kadar sonuç odaklı bir yapıya sahiptir. Asıl 

amaç, öğrencilerin sunulan metinlerdeki kalıplaşmış dilsel yapıları kullan-

masını sağlamaktır. Daha sonra öğrencilerin yapması gereken bu dilde yer-

leşmiş kalıpları, kelimeleri ve bağdaşıklık araçlarını kullanmaktır. Fakat 

önemli olan noktalarda biri, metnin üretimine geçilmeden önce, hedef kalıp-

lara sahip bir metnin tanıtılması ve incelenmesi etkili kullanımların altının çi-

zilmesi için gereklidir.  Badger ve White (2000) bu yaklaşımın dört önemli 

adımda tamamlanacağını önermektedir. Bu aşamalar arasında, Tanıma, 

Kontrollü Yazma; Güdümlü Yazma ve Serbest Yazma bulunmaktadır. Bu 

adımların takip edilmesiyle öğrencilerin özel dilsel kalıplara ve kelime kulla-

nımına rahatça erişmeleri sağlanarak bu kullanımların rutin haline gelmesi 

hedeflenmektedir. İlk aşama olan Tanıma ile öğrencilerin bir metnin çeşitli 

niteliklerinin farkına varması sağlanmaktadır. Örneğin, İngilizce’nin yabancı 

dil ya da ikinci dil olarak öğretildiği bir sınıfta, öğrencilerin bir üniversite baş-

vuru mektubu yazması isteniyorsa, bu metnin dilsel öğelerine erişilebilmesi 

için bir model tanıtılmaktadır. Daha sonra öğrenciler cümle yapıları, kelime 

seçimi ve kullanımı gibi özel dilsel öğelere yönlendirilmektedir. Kontrollü ve 

Güdümlü yazma aşamalarının uygulamaya konulmasının en önemli sebebi, 

öğrencilerin verilen model metin üzerinden pratik yapabilmesini sağlamak-

tır. Son olarak, Serbest yazma aşamasına geçilmesiyle öğrencilerin hedef 

metni temel alarak benzer bir metin üretilmesi sağlanmaktadır (Badger ve 

White, 2000, s. 156). Ürün odaklı yazma yaklaşımın takip edilmesi yoluyla 

öğrencilerin kendi öğrenmelerinden sorumlu olması sağlanabilirken aynı za-

manda hedefe alınmış metne özgü belirli dil yapıları ve kelimeleri yetkin bir 

şekilde kullanmalarına zemin hazırlanabilmektedir.  

Bu aşamalara ek olarak, Nunan (1991), ürün odaklı yazma yaklaşımının 

alt basamaklarında yer alabilecek yansılama (imitation), kopyalama ve dö-

nüştürmenin öbek, cümle ve paragraf seviyesinde gerçekleşmesi için öğren-

cilerin bu seviyelerde yetkin olması gerektiğini vurgulamıştır. Buradan hare-

ketle, ürün odaklı yazma yaklaşımını benimseyen yazma becerisi sınıflarının 

tümevarımı esas alarak cümle yapıları ve bağdaşıklık araçları üzerine odak-

lanması gerekmektedir. Ancak, günümüzün dil eğitimi görüşlerinin söylem 

seviyesinde ve tümdengelim yoluyla tanımlanması sebebiyle tümevarım mo-
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delinin geleneksel bir yöntem olarak tanımlanmasına sebep olmaktadır. So-

nuç olarak, bu yazma yaklaşımı her ne kadar mekanik bir bakış açısıyla hedef 

ürünü merkeze almasa da öğrencilerin sağlanan metinleri yansılaması yo-

luyla yapıları, bağlamı ve metin organizasyonunu keşfetmesine olanak suna-

rak yazma eğitiminde kullanılmaktadır. 

 

Süreç Odaklı Yazma Yaklaşımı 

 

Gao (2007)’ya göre, süreç odaklı yazma yaklaşımının ortaya çıkması ürün 

odaklı yazma yaklaşımının çeşitli eleştiriler alması ile yakından ilişkilidir. 

Yazma becerisinin giderek söylem odaklı yaklaşımlarla ilişkilendirilmesi ve 

tümevarım bakış açısına sahip öğrenci merkezli bir eğitimin süreç odaklı 

yazma yaklaşımının ortaya çıkmasını sağladığı söylenebilir. Bu yaklaşımın, 

öğrenenlerin pratiğe dönük ihtiyaçlarının artışının karşılanabilmesi için 

önemli bir adım olduğu düşünülmektedir. Zeng (2005), süreç odaklı yazma 

yaklaşımının yazma becerisini hem birçok farklı safhadan oluşan hem de öğ-

rencilerin bilişsel olarak meşgul eden bir özelliğe sahip olduğunu belirtmiştir. 

Tribble (1996) süreç odaklı yaklaşımın yazarların yaratıcılıklarına odaklanan 

bir model olarak tanımlamaktadır. Benzer bir şekilde, Johnston (1996) da bu 

yaklaşımın, ürün odaklı yaklaşımın aksine örnek metnin yansılanması yo-

luyla değil, hedef metnin çeşitli bilişsel süreçleri ön plana çıkararak oluştu-

rulması ile yazarların yaratıcılıklarını kullanabileceklerinin altını çizmekte-

dir. Ancak bu yaklaşım nihai ürün olan hedef metni tamamen göz ardı etme-

mektedir çünkü sonuç ürün yazma sınıflarının vazgeçilemez hedeflerinden 

birisi olarak kabul edilmektedir. 

Adından da anlaşılacağı gibi süreç odaklı yazma çeşitli süreçlerden oluş-

maktadır. Bu süreçler arasında ön yazma etkinlikleri (pre-writing activities), tas-

lak oluşturma (drafting), gözden geçirme (revising) ve düzenleme (editing) yer al-

maktadır (Zeng, 2005, s. 67). Bu süreçler sonucunda bir yazarın fikirlere ulaş-

ması, onları organize etmesi ve en verimli hale getirerek metne son şeklini 

vermesi beklenmektedir. Bahsi geçen süreçler doğrusal değil döngüsel bir ya-

pıya sahip olarak düşünülebilir. Çünkü bu yaklaşım, yazarların doğrudan 

hedefe ulaşmasını değil bir tür yazma ile ilişkili döngü mantığını benimse-

mektedir. Bir başka deyişle, süreç odaklı yaklaşım, herhangi bir alt süreçte 

yazarın, süreçler arası ileri-geri hareket edebilmesine olanak sağlayarak fikir 
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toplanmasından bilgi üretimine, organize edilmesinden bunların tekrar tek-

rar gözden geçirilmesine kadar birçok etkinliği (Harmer, 2007, s.257) müm-

kün kılmaktadır. Nihai olarak yazarların kayda değer bir çalışma ortaya koy-

masını kabul eden bu yöntemde öğretmen de geribildirim ve düzeltmeler 

önermesiyle etkin bir role sahiptir. Raimes (1991)’e göre, metin üretimi aşa-

masında öğrencilere yeterli zamanın ve geribildirimin verilmesi çok değerli-

dir. 

Yukarda bahsedilen alt süreçler irdelendiğinde, ön yazma etkinliklerinin 

yeni fikirler elde etmek için yürütülen bazı aktivitelerden oluştuğu görül-

mektedir. Bu aktiviteler arasında konu hakkında beyin fırtınası yapılması, 

araştırma ve tartışma yapılması bulunmaktadır. Yabancı dil öğretiminde, bu 

alt süreçlerde öğretmenin de etkin olarak yer alarak öğrencileri çeşitli nokta-

lara yönlendirmesi sınıf içi etkileşimi de artırdığı için avantaj sağlamaktadır. 

Ayrıca, Blasingame ve Bushman (2005)’ın da önerdiği gibi, öğrencilerin fikir-

lerini diğer öğrencilerle paylaşabileceği bir ortamın sağlanması da onlara dil 

öğrenme sürecinde yazma becerilerini geliştirirken farklı alt becerileri de (ör-

neğin, konuşma ve dinleme) geliştirebilme imkânı sağlamaktadır. 

Elde edilen fikirlerin yararı ve kalitesinin değerlendirilmesinin ardından 

taslak oluşturma sürecinde yazarların birden çok taslak oluşturarak hem bi-

lişsel olarak hem de pratik anlamda yazma fikrine alışmaya başlamalarına 

imkân sunulmaktadır. Birden çok taslak yapılması yoluyla daha tutarlı me-

tinler ortaya çıkarılabilmektedir. Bu da Hyland (2002)’ın yazma becerisi öğ-

retilmez ama öğrenilir fikrini destekleyen bir olgu olarak düşünülebilir. Öğ-

rencilerin birden çok taslak hazırlayarak yazma sürecinin içerisinde bulun-

maları onlara önemli yararlar sağlamaktadır. Örneğin, öğrencilerin tedirgin 

hissetmeden bir çalışma ile taslak hazırlaması onların motivasyonlarını güç-

lendirebilmektedir. Ayrıca, yazar, metin ve olası okuyucunun etkisini de göz 

önüne alan öğrenciler hedefe yönelik bir metin oluşturma sürecini verimli ge-

çirebilirler. Tam bu noktada, yazma eğitimi veren öğretmenin olası bir oku-

yucu gözüyle taslakların gelişmesine çeşitli yollarla geribildirim vererek 

katkı sağlaması mümkündür. Buna ek olarak, Hedge (2000) öğretmenin sınıf 

içerisinde grup çalışmaları yoluyla öğrencilerin diğer öğrenciler tarafından 

yazılan metinleri okuyarak hem fikir alışverişi hem de o metnin gelişmesi için 

akran geribildiriminde bulunmasıyla bu sürecin zenginleştirebileceğini be-

lirtmektedir. Örnek olarak, öğrencilerin ikili çalışma ile kısa hikâye yazmaları 
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için tasarlanan bir yazma etkinliğinde öğrenciler hem kendi hikâyelerini ya-

zar hem de metinlerin planlanmasında ve tasarlanmasında olası okuyucu 

olarak rol alabilir ve geribildirim verebilirler. Daha sonra gruplar arasında 

yapılacak tartışmalar sayesinde önemli noktalar ele alınabilir ve bu şekilde de 

hedef dili kullanarak dinleme ve konuşma becerilerinin kullanılmasına fırsat 

verilebilir. Bu sürecinde sonucunda da öğrenciler taslakları üzerinde tekrar 

çalışabilir ve değişiklik yapabilirler. Hedge (1988) taslak oluşturma sürecini 

yazarların ne iletmek istediklerine odaklandıkları bir süreç olarak tanımlar-

ken birçok taslak oluşturma sürecinin yazarların iletmek istediklerini en etkili 

nasıl ileteceklerini belirlemesine yardımcı olduğunu vurgulamıştır. Oluştu-

rulan taslakların en önemli getirisi metnin bağdaşıklık ve tutarlık açısından 

iyi bir noktaya gelebilmesidir. White ve Arndt (1991)’a göre, eğer öğrenciler 

hatasız bir metin için dilsel öğelerin ve kalıpların nasıl kullanılması gerekti-

ğinden çok içerik ve tutarlılık üzerine yoğunlaşırsa bunun ürün metne ulaş-

madan daha motive edici olabileceğini ortaya atmıştır. 

Süreç odaklı yaklaşımın son aşamaları gözden geçirme ve düzenlemeden 

oluşmaktadır. Bu aşamaların en önemli noktası, öğrencilerin içerikten ziyade 

daha çok dilbilgisi ve diğer mekanik (kelime seçimi, yazım kuralları gibi) ko-

nuların üzerine eğilmesidir. Blasingame ve Bushman (2005), bu şekilde öğ-

rencilerin vurgulamak istediklerini daha açık ve etkili bir şekilde iletebilecek-

lerini belirtmektedir. Ayrıca metinleri son haline getirmeden önce yazım ha-

talarının bulunması (proofreading) ve düzenleme ile yazının öğretmen tara-

fından son değerlendirilmesine geçilmeden uygun bir metin haline gelmesi 

hedeflenebilir çünkü bu alt basamaklar ile açık ve anlaşılır bir yazınsal ürün 

ortaya koyulması ifadelerin anlaşılabilirliği açışından önemlidir. Bunun yanı 

sıra, Tabak ve Göçer (2013)’e göre, bu aşamada gerçek metinlerle yapılacak 

düzeltme etkinlikleri tek başına verilebilecek dilbilgisi ve yazım kuralları gibi 

eğitimlerden daha başarılı olabilir. Ayrıca, Badger ve White (2003) tarafından 

belirtildiği gibi, süreç odaklı yazma yaklaşımında öğretmenin öğrencilerin 

sahip olduğu potansiyel doğrultusunda onlara yardım etmesi ve bu süreçte 

aktif bir rol alması beklenmektedir. Bu nokta da öğretmenin geribildirim ver-

mesi önem arz etmektedir. Örneğin, İngilizce’yi yabancı dil olarak kullanan 

öğrencilerin yazma aktivitelerinde öğretmenleri ile iletişimleri sonucunda or-

taya çıkan ve Şekil 1’de sunulan çerçeve ile öğrencilerin metinlerine geribil-

dirimde bulunarak hem onların hem de metinlerin gelişimine olanak sağla-

nabilir. 
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Şekil 1. Yazılı metinlerin düzeltilmesi için kullanılabilecek örnek bir geribildirim sis-

temi (Hedge, 2000, s. 316). 

 

Bu yaklaşıma yapılan en büyük eleştirilerden birisi, Hyland (2003)’ın bah-

settiği gibi, süreç odaklı yazma yaklaşımının yazarları kendi fikirlerini yaza-

bilmeleri için birey olarak görmesi olarak gösterilebilir. Nitekim Gao 

(2007)’ya göre, bu yaklaşım yazarların metni oluştururken nasıl süreçlerden 

geçtiğini gösterse de o metne özgü bazı dilsel seçimleri neye dayanarak yap-

tıklarını açıklayamamaktadır.  
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Tür Odaklı Yazma Yaklaşımı 

 

Tür Odaklı yazma yaklaşımı, metnin başarılı bir şekilde oluşturulması için 

sistematik rehberlik ilkelerini esas alarak yazma eğitimini destekleyen bir 

modeldir. Kim (2006), çeşitli sosyal bağlamlarda farklı amaçlar için yazılmış 

metinlerin önemli özelliklerine yoğunlaşılabileceğini aktarmıştır. Bu açıdan 

ürün odaklı yazma yaklaşımı ile benzerlik gösterse de sosyal bağlam ve me-

tin amacı gibi daha geniş perspektifler ile tür odaklı yaklaşım farklılık göster-

mektedir.  

Tür odaklı yazma yaklaşımı için Hyland (2002) tarafından önerilen yöner-

geler ‘‘Modelleme, Uzlaşma ve İnşa Etme’’ (s. 21) olarak adlandırılabilir. He-

def türlerin modellenmesi esnasında, metinlerin hangi sosyal bağlamda kul-

lanıldığı, amaçlarının ne olduğunun yanı sıra retorik ve dilsel öğelerinin de 

analiz edilmektedir. Bunu takiben, öğrencilerin ve öğretmenlerin tartışma yo-

luyla doğru bilgi üzerinde uzlaşması aşaması gerçekleştirilir. Öğrencilerin 

hedef türde kendi metinlerini oluşturması için gerekli yönlendirmenin yapıl-

ması bu yaklaşımın son aşaması olarak karşımıza çıkabilir. Öğrencilerin bu 

sırada yapmaya çalıştıkları hedef türleri modeller üzerinden örnek alarak tas-

laklar oluşturmasıdır. Bu döngüsel yazma etkinliği farklı İngilizce seviyesine 

sahip öğrenciler için kullanılabilmektedir. Örneğin, Blasingame ve Bushman 

(2005) tarafından sunulan şikâyet mektubundan hava raporlarına kadar ge-

niş yelpazedeki türler incelendiğinde, farklı seviyedeki öğrencilerin seviyele-

rine ve bu türlere maruz kalma sıklıklarına göre çeşitli adaptasyonlar yapıla-

rak tür odaklı yaklaşım yoluyla yazma eğitimi verilebilir. Bir başka deyişle, 

doğum günü veya tebrik kartı türleri yabancı dil öğrenmeye yeni başlayanlar 

için tür odaklı bir yaklaşım ile uygulanabilirken deneme, makale veya hikâye 

türleri daha ileri seviyedeki öğrencilerin yazma eğitimine dâhil edilebilir. Fa-

kat unutmamak gerekir ki, herhangi bir türün daha basit veya karmaşık hali 

de model olarak sunularak her seviye grubuna tanıtılabilir. Bu yöntem ile öğ-

renciler her türe özgü bağlam, topluluk, amaç ve yazar/okuyucu rolleri (Johns, 

1995) hakkında düşünebilecek ve bu konularda daha derin bilgilere ulaşabi-

lecektir. 

Tür odaklı yazma yaklaşımı yoluyla yazma eğitimine örnek vermek için 

Myskow ve Gordon (2010)’un örnekleri incelenebilir. Araştırmacılar, Ja-

ponya’da, bir tür olarak üniversite başvuru mektupları lisede tür odaklı 

yazma yaklaşımı ile öğretime uygun olduğunu ileri sürmektedir. Bu eğitim 
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kapsamında öğrencilerin model üniversite başvuru mektupları toplaması ve 

hem yapısal hem bağlamsal olarak analiz etmesi önem arz etmektedir. Bu 

aşamada, yazma eğitimini alan öğrencilere sorulacak sorular arasında ‘‘Baş-

vuru mektubunuzu kim okuyacaktır?’’ veya ‘‘Bu olası okuyucuların değer-

leri nelerdir?’’ (Myskow ve Gordon, 2010, s.287) gibi sorular kanalıyla sosyal 

bağlamın ve amacın ortaya çıkarılması önerilmiştir. Daha sonra bu sosyal 

bağlamın kullanılan dili, içeriği ve yapıları nasıl etkilediğinin detaylı bir şe-

kilde analiz edilmesi ile öğrenciler türe özgü kendi metinlerini üretmeye ha-

zırlanmıştır. Bu aktivitedeki sistematik korunarak yer alan üniversite baş-

vuru mektubu türü, farklı bir tür ile (bkz. iş mektubu, şikâyet mektubu veya 

dilekçe) değiştirilerek öğretim bağlamına ve öğrencilerin seviyelerine uygun 

bir şekilde kullanılabilir. 

Sonuç olarak, eğer öğretmen model alma ve pratik yoluyla öğrencilerinin 

hedef ulaşmasını hedefliyorsa, tür odaklı yazma yaklaşımı birçok öğrencinin 

seviyesine uygun olarak yazma eğitimine cevap verebilir (Harmer, 2007, 

s.261). Ancak, bu noktada, öğretmenin kültür bilgisini de göz önünde bulun-

durması gerekmektedir çünkü kültür bilgisi sosyal bağlamın anlaşılmasında 

çok önemli bir yere sahiptir. Bu sebeple, öğretmenin bu yaklaşımı yazma eği-

timine dâhil etmesi için aynı zamanda öğrencilerinin neleri bilip neleri bilme-

diği arasında da bir denge kurmalıdır.  

 

Yazma Becerisinin Diğer Becerilerle İlişkilendirilmesi 

 

Sanchez (2000)’e göre, İngilizce öğretiminde dört temel beceri olsa da birçok 

bağlamda bu becerilerin öğretimi diğerlerinden yalıtılmış bir şekilde uygu-

lanmaktadır. Bu durum ise dil sınıflarında etkileşimsel gerçek dil kullanımını 

teşvik etmek yerine her becerinin sadece kendi içinde değerlendirilmesine ne-

den olmaktadır. Bu temel beceriler gerçek yaşam iletişiminde tamamen bir-

biri ile bütünleşmiş durumdadır. Örneğin, üniversitede bir ders sırasında, öğ-

rencilerin hem ders vereni ve diğer katılımcıları dinlemesi (dinleme becerisi) 

hem de bu bağlama özgü notlar alması (yazma becerisi) gerekmektedir. Bu 

kapsamda, çalışmanın bu bölümünde yazma becerisinin diğer beceriler ile 

bütünleştirilmesi iki ana başlıkta sunulacaktır. Birincisi alıcı becerilerden bi-

risi olan okuma becerisinin yazma becerisinin temelini oluşturması üzerine 

bir model iken diğeri yazma becerisinin diğer tüm becerilerle birleştirilmesi 

kapsamında olacaktır. İkinci modelin biraz daha karmaşık bir yapıya sahip 
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olması beklenmektedir çünkü bu bağlamdaki aktivitelerin tematik olarak bir-

birinin devamı olması beklenmektedir, aksi takdirde amaca ulaşılamayabilir. 

Ayrıca bu bölümde, farklı öğretim materyalleri ve bağlamları, bir önceki bö-

lümdeki yazma yaklaşımları ile de ilişkilendirilerek yazma becerisinin diğer 

becerilerle ilişkilendirilmesi sağlanacaktır.  

 

Yazma ve Okuma Becerilerinin Bütünleştirilmesi 

 

Yazma sınıflarının en büyük sorunlarından bir tanesi, öğrencilerin hangi 

konu ile ilgili yazacaklarına karar vermek olarak düşünülebilir. Buna ek ola-

rak, öğrencileri konu hakkında motive etmek de bir sorun teşkil edebilmek-

tedir. Motivasyonun bu becerinin etkili bir şekilde kullanılmasındaki rolü, 

öğrencilerin yeterli özgüvene sahip olarak düşündüklerini ifade edebilmeleri 

ile yakından ilişkilidir. Genellikle öğrencilere hangi konuda yazacakları tanı-

tıldığında onların konu ile ilgili az bilgiye sahip olmaları bir şikâyet konusu 

olarak karşımıza çıkabilmektedir. Bu problemin üstesinden gelebilmek için 

Jiang ve Du (2006)’nun önerdiği gibi, öğretmenlerin yazma aktivitesini yo-

ğunlaştırılmış okuma sınıfları ile birleştirmesi pratik bir çözüm olabilir. 

Shanahan ve Lomax (1986) okuma ve yazma arasındaki ilişkinin doğrusal 

değil etkileşimsel olduğunu aktarmışlardır. Bu yüzden, yazma öncesinde 

gerçekleştirilecek okuma etkinlikleri bu iki becerinin bütünleştirilmesi için en 

etkili yollardan birisi olabilir. Bunun sebebi, öğrencilerin farklı okuma yön-

temlerini (hızlı okuma, not alma) kullanarak konu odaklı gerçekçi bilgilere 

ulaşması ve bunlara aşina olması kendi metinlerinde tartışabilecekleri konu-

lar hakkında fikir verecektir.  

Bu tarz bir bütünleşme örneği olarak, Farthing ve Pulverness (1994)’in ki-

tabındaki aktivite sunulabilir (Ek A). Bu kitabın Reflection 3 (s. 56-57) kısmı, 

öğrencilerin Dil ve Kültür hakkında bir okuma parçasına yönlendirildiği ve 

sonrasında bu parçanın bir özetinin çıkarılmasından önce, öğrencilerin çeşitli 

yazma öncesi etkinlikleri yapması ve diğer öğrencilerle tartışması etkili bir 

okuma-yazma becerilerinin ilişkilendirilmesi yolu olarak gösterilebilir. Bu ön 

yazma etkinliklerini takiben, öğrencilerden metindeki önemli noktaları mer-

keze alan kısa bir özet yazmaları istenebilir. Bu tarz etkinlikler birçok bağ-

lamda kullanılabilecek olmasına rağmen öğrencilerin hedef dilde metin oku-

ması, not alma, tartışma becerileri de düşünüldüğünde metnin özetinin bu 
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etkinlikler dizisiyle çıkarılması yükseköğretim bağlamında daha verimli ola-

bilir.  

Elsworth ve Rose (1996) tarafından yazılan ‘Build Your Skills’ ders kita-

bındaki (Ek B) örnek etkinlik ise ilköğretim seviyesinde daha uygun bir 

yazma etkinliği sunmaktadır. Ek B’de gösterilen ve ürün odaklı bir yazma 

yaklaşımı ile tasarlanmış bu etkinlikte okuma parçasının hemen arkasından 

bir yazma etkinliği öğrencilere verilmiştir. Fakat buradaki en önemli nokta, 

okunan metnin öğrenciler tarafından yazılacak metin için bir model olması-

dır. Bu şekilde hem okuma hem de yazma becerileri tetiklenirken aynı za-

manda öğrencilerin motive olabilmesi için örnek alabilecekleri bir ürün on-

lara tanıtılmaktadır. 

Tür odaklı bir yaklaşım ile yazma aktivitesinin okuma becerisi ile bütün-

leştirilmesi için, daha önce tartışıldığı gibi, öğrencilerin metnin yazıldığı sos-

yal bağlamı analiz etmesi ve tartışması gerekmektedir, bu da aynı zamanda 

okuma becerilerinden yararlanılması anlamına gelmektedir. Eğer öğrencile-

rin model türleri analiz ve herhangi bir bölümünü üretmek için okuması sağ-

lanırsa, bu başlıca bir yazma ve okuma becerilerinin bütünleştirilmesi anla-

mına gelmektedir. Öğrencilerin motive olması önemli bir unsur ise, öğret-

menler öğrencilerden kendi ilgileri ile doğru orantılı metinler toplamalarını 

ve sınıfa getirmelerini isteyebilir fakat bu aşamada herhangi bir yazma akti-

vitesinin yapılmaması yerinde olacaktır. Sınıfta yapılması gerekenlerin ba-

şında ise metinlerin okunması ve tamamen algılanması gerekecektir. Daha 

sonra okudukları metinler üzerinden özet veya benzer bir metin üretmeleri 

istendiğinde kendi ilgileri doğrultusunda seçtikleri metinlerle motive olan 

öğrenciler büyük ölçüde ders süresine ve verimine katkı sağlayacaktır. Tür 

odaklı yazma yaklaşımında kullanılmak için tasarlanabilecek bir öğretim ma-

teryali, Ek C’de bulunan Swan ve Walter (1985)’a ait orta seviye İngilizce ki-

tabında yer alan etkinlikteki iş başvurusu metninden yola çıkarak oluşturu-

labilir.  Ancak yazma aktivitesine başlanmadan önce öğrencilerin en az iki 

adet örnek metni içinde bulunduğu sosyal bağlamı da düşünerek okuması, 

incelemesi ve tartışması beklenebilir. Okuma ve yazma becerilerinin bütün-

leştirilebileceği bu örneği diğer dil ve sosyal becerileri de düşünerek genişlet-

mek de mümkündür. Örneğin, öğrencilerin yazılan iş başvuru mektupların-

dan sonra gruplar halinde iş görüşmesi yapması ve en iyi başvuru sahibine, 

yine önceden sağlanabilecek metinler göz önüne alınarak, bir kabul mektubu 

yazması tasarlanabilir. 
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Sonuç olarak, birçok farklı öğretim bağlamında, öğrenciler yazma beceri-

lerini kullanarak bir metin üretmek durumundaysa, bu etkinlikler verimi ar-

tırmak ve dili bir bütün olarak düşünmek için okuma metinleri ve becerileri 

ile desteklenebilir. Okuma ve yazma becerileri arasındaki dinamizm saye-

sinde iyi organize edilmiş ve gelişmiş metinler ortaya çıkarılabilir. Bu beceri 

ilişkilendirmesinin bir başka avantajı ise yazma etkinlikleri için kısıtlı olan sı-

nıf öğretim zamanının daha etkili kullanılmasıdır. 

 

Yazma Becerisinin Diğer Becerilerle İlişkilendirilmesi 

 

Diğer becerilerden yalıtılmış bir yöntemin aksine yazma eğitiminin diğer dil 

becerileri ile ilişkilendirilerek öğretilmesi, öğrencilerin sınıf içerisinde daha 

doğal bir iletişim kurmasını sağlayabilir. Bunun sebebi, öğrencilerin sınıfa 

doğal bir hava getirebilecek olan diğer becerilerle yazma becerisini birleştire-

bilmesidir.  Gerçek yaşam dilinin karmaşıklığının görülebilmesi ve öğrenile-

bilmesi için öğrencilerin dilin tüm elementlerine maruz kalıp onları kullana-

biliyor olması gereklidir. Celce-Murcia ve Olshtain (2000)’e göre, dili işleme 

stratejilerinin yanında dil becerilerin bütünleşik bir şekilde sunulduğu sınıf 

aktiviteleri dil öğretiminin söylem açısından başarılı olmasının yolunu aç-

maktadır. Çünkü bu şekilde tasarlanmış bir sınıfta kullanılan ve pratiği yapı-

lan dil, gerçek iletişimi yansıtacaktır, bu da Oxford (2000)’un vurguladığı 

gibi, dil eğitiminde Bütünleşik beceri öğretimi olarak bilinen göreceli olarak 

yeni bir yaklaşımdır. 

Süreç odaklı yazma yaklaşımının uygulandığı sınıflarda, öğrencilerin 

yazma aktivitelerini yürütecekleri konu hakkında diğer dil becerilerinden ya-

rarlanacakları yazma öncesi etkinlikleri kullanması bütünleşik beceri öğre-

timi açısından önemlidir. Örneğin, beyin fırtınası ve tartışma teknikleri ile ön 

yazma etkinliklerinin yapıldığı sınıflarda konuşma ve dinleme becerileri de 

aktif olarak kullanılacaktır. Bu safhada, öğrencilerin konuyu hangi açıdan ele 

alacakları, nasıl organize edeceklerinin yanında fikirlerini paylaşması sağlan-

malıdır. Bu yaklaşımın avantajlarından biri, yazma süreci boyunca öğrenci-

lerin tek başına çalışması yerine akranların birbirlerine destek olmasıdır. Bir 

öğrencinin bir cümle ile ortaya atacağı bir fikrin, diğerleri tarafından algılan-

ması ve bunun sonucunda fikir alışverişi üzerinden dinleme ve konuşma be-

cerilerinin kullanılması öğrenciler arasında grup çalışması fikrini de canlan-

dıracaktır. Fakat bu şekilde tasarlanacak bir etkinliğin, ortanın üstü veya ileri 
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seviyede dil yeterliliğine sahip öğrencilerin bulunduğu sınıflarda kullanıl-

ması daha verimli olabilir çünkü bu seviyede öğrencilerin hedef dilde tartış-

maya katılmak ve o dilde fikirlerini paylaşmak için daha motive olabileceği 

ileri sürülebilir. Ancak, süreci kolaylaştırma rolü ile bu sınıfta yer alan bir öğ-

retmen,  yapılan tartışmaları dil yeterliliği düşük olan öğrencilere basitleşti-

rerek yöneltebilir. Yapılan bu tarz ön yazma aktivitelerinden sonra, öğrenci-

ler taslak aşamasında da farklı becerilerini kullanarak hedef dili bir bütün şe-

kilde iletişim amaçlı kullanabilir. Akranları ve öğretmenleri ile hedef dilde 

iletişim kuran öğrenciler hem akranlarından hem de öğretmenlerinden yeni 

fikirler ve geribildirim alarak metinlerinin oluşma sürecine katkı sağlayabilir. 

Örneğin, Level 3 Reflections (Farthing ve Pulverness, 1994) kitabındaki Final 

Project isimli proje (bkz. Ek D), öğrencilere bu proje boyunca dil becerilerinin 

nasıl çalıştığını fark etmeleri için güven aşılamaktadır.  Bu projedeki etkinlik-

lerden birisi öğrencilere kendi araştırma projeleri hakkında öğretmenleri ile 

bazı tartışmalar yapması ile ilgilidir. Hedef dilde öğretmenleri ile tartışma ya-

pan öğrenciler, projelerini yazmaya başlamadan önce beyin fırtınası ve do-

laylı yönden konuşma ve dinleme becerilerine de başvuracaklardır. 

Ek E (Cunningham ve Moor, 2005, s. 46), dinleme becerileri ile ilişkilendi-

rilmiş, ürün odaklı yazma yaklaşımına örnek olarak gösterilebilir. Bu aktivi-

tede, öğrencilere bir şikâyet mektubu modeli tanıtılmadan önce model me-

tindeki yazarı mutlu etmeyen noktaları çözebilmeleri için özel bir teklif hak-

kındaki bir reklamı dinlemeleri beklenmektedir. Öğrencilerin bu dinleme et-

kinliği sırasında hedef metinde (şikâyet mektubu) kullanabilecekleri yapılara 

ve kelimelere aşinalık kazanması amaçlanmaktadır. Dolaylı olarak ise öğren-

ciler bu dinleme etkinliği sırasında olan gözden geçirme, amaçları belirleme 

ve telaffuz gibi dinleme becerilerinin alt becerilerini kullanabilmektedirler. 

Bir diğer etkinlik tasarımında, öğrencilerin model metni analize başlamadan 

önce elde ettikleri noktaları akranları ile tartışması yoluyla dilbilgisi, kelime 

seçimi, yeniden ifade etme gibi konuşma becerilerinin alt becerileri de tetik-

lenebilir. 

Tür odaklı yazma yaklaşımı ile tasarlanan bir yazma eğitiminde, okuma 

becerisinin yanı sıra, öğretmenler konuşma ve dinleme aktivitelerinden ya-

rarlanmak yazma sürecini kolaylaştırabilecek bir örnek teşkil edebilir. Daha 

önce bahsedildiği gibi, öğrencilerin ilgi alanları dâhilinde ve sosyal bağlamı, 

amaçları ve dilsel kullanımları analiz edebilecekleri tür örnekleri toplanması-
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nın ardından biçimlendirici ikili veya grup tartışmaları uygulanabilir. İngi-

lizce’nin özel amaçlar için öğretimi (English for Specific Purposes) bağla-

mında, öğrencilerin çeşitli türlerden yararlanmasını daha etkili kılmak için bu 

yazma için dil sınıfının aynı zamanda diğer becerileri de etkinleştirmesi ol-

dukça önemlidir. Sanchez (2000), bu tarzda dil becerilerinin ilişkilendirildiği 

bir yazma eğitimi sınıfının öğrenci özerkliğini (autonomy) teşvik edeceğini 

ve öğrencilerin tam bu sırada kendilerini ifade etmek ve hedef dili kullanmak 

için bir ortam oluşturulması gerekmektedir. Bu da onlar için gerekli olan bir 

başarı duygusunu ve iç motivasyonu sağlayabilecektir. Byrne (1979), yazma 

eğitiminin diğer becerilerle ilişkilendirilmesi için önerilerde bulunmuştur. Bu 

kapsamdaki yazma eğitimi bağlamında öğrencilerin güdümlü yazma aktivi-

tesine geçebilmeleri için hazırlanabilecek bir sözlü alıştırmanın tümleşik dil 

kullanımını sağlayabileceğini açıktır. Öğrencilere yazma konusu ile yakından 

ilişkili bir konuşma etkinliği ile not alma becerilerini kullanılabilecekleri bir 

sınıf ortamını takiben öğrencilere kendi hedef metinlerini oluşturacakları ba-

ğımsız yazma aşaması takip edilebilir. Bu şekilde tasarlanabilecek bir sınıf or-

tamının başarıya ulaşması için aktivite mekanizmalarının iyi tanıtılması ve 

öğrenciler tarafından iyi anlaşılmış olması önemli noktalardan birisidir. 

Okuma, konuşma ve dinleme becerilerine ek olarak, bir alt dil becerisi ola-

rak kelime öğretimi de yazma becerisi ile ilişkilendirilmesi gereken bir öneme 

sahiptir. Öğretmen tarafından seçilen hedef metin ve konu odaklı kelimelerin 

yazma süreci başlamadan sınıf içerisinde öğretilmesi yoluyla öğrencilerin gü-

dümlü bir şekilde bu kelimeleri veya yapıları kendi metinlerine serpiştirme-

lerinin önü açılabilir. Lee (2008) öğrencilerin kendi metinlerinde beklenen 

söylem seviyesinde kelimeleri veya yapıları geri çağırabilmeleri için bunların 

okuma veya dinleme metinleri yoluyla bağlam çerçevesinde öğretilmesini 

önermektedir.  Yine Ek E’de yer alan New Cutting Edge kitabında yer alan 

öğrencilerin metinlerini üretmeye başlamadan önce kelime entegrasyonu bö-

lümü örnek olarak verilebilir. Konu ile ilgili birçok kelime tanıtıldıktan sonra 

öğrencilerden şikâyet mektubu yazarken kullanılabilecek diğer ifadeleri gö-

rebilmeleri için verilen modeli detaylı bir şekilde incelemeleri beklenmekte-

dir. Buna paralel olarak, dilbilgisi, kelime imlası ve noktalama işaretleri ile 

ilgili becerileri geliştirmek için bazı aktiviteler de bu yaklaşımların herhangi 

bir aşamasına eklenebilir. Örneğin, süreç odaklı yazma yaklaşımının gözden 

geçirme ve düzenleme aşamalarında, öğrenciler daha etkili ve zengin metin-

ler üretebilmek için bu alt becerileri pratik olarak uygulamaya koyabilir. Tür 
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odaklı yazma yaklaşımında ise, öğrenciler model metinlerin dilsel yapılarını 

analiz ederken bahsi geçen alt becerilerin de pratiğini yapabilir. Çünkü öğ-

renciler dilsel yapıların, imla ve yazım kurallarının nasıl kullanıldığı ile ilgili 

aşinalık kazanırsa, onların bu becerileri kendi metinlerine transfer etmesinin 

de mümkün olabilir. Ek F’de yer alan Elsworth ve Rose (1996) tarafından ha-

zırlanmış kitaptaki etkinlikte olduğu gibi, herhangi bir dilsel yapının ön 

plana çıkarıldığı örnek metinler (bkz. Ek F, have/get something done) üzerine 

çalışan öğrencilerin bu dilsel yapılardan çeşitli alıştırmalar yaparak kendi me-

tinlerinde yararlanabilmesi sağlanması mümkündür. 

Yukarda bahsi geçen üç ana yazma yaklaşımından hangisi kullanılırsa 

kullanılsın, öğrenciler kendi metinlerini oluşturduktan sonra ürünlerini bir-

birleri ile takas ederek kendilerinin de üretmiş olduğu benzer metinlere sınıf 

arkadaşlarına geri bildirimde bulunabilir. Bu tarz bir aktivite ise dört ana be-

cerinin yanı sıra diğer alt becerileri de tek aktivite ile tetikleme fırsatı sunmak-

tadır. Bu da yazma öğretiminin yapıldığı yabancı dil sınıflarında, yazma son-

rası etkinlik olarak düşünülebilir. 

Bir sonraki bölümde yer alan İçerik Temelli Öğretim yoluyla yazma bece-

risinin diğer becerilerle ilişkilendirilmesine geçmeden önce bahsedilmesi ge-

reken önemli bir yaklaşım da, hala geçerliliği olan dil öğretimine daha genel 

bir bakış açısı ile yaklaşan Tüm/Bütüncül Dil Teorisi (Goodman, 2005) olabi-

lir. Temel felsefesi dil ve becerilerinin bir bütün olarak ele alınması olan bu 

teorinin vurgusu, gerçek deneyim ve öğrenenlerin bu deneyimlerden birik-

tirdikleri üzerinedir. Cavkaytar (2013), dil açısından zengin bir bağlamda he-

def dilin öğrenilmesinin bir bütünlük yoluyla olacağını ifade etmiştir. Bu ho-

listik teoride, tümdengelim süreçleri temel alınarak bir yabancı dilin anadil 

edinimine yakın bir şekilde öğretilebileceği/öğrenilebileceği düşünülmekte-

dir. Buradan hareketle, bu yaklaşımın bütüncül bakış açısı ile dil öğretiminde 

parçalardan (dilbilgisi veya yalıtılmış ana/alt beceriler vb.) çok dilin bir bü-

tünlüğü öne çıkarılabilir ve yazma becerisinin geliştirilmesinde birçok alt be-

cerinin de kullanılması sağlanabilir. Örneğin, Goodman (2005, s.32)’in de 

ifade ettiği gibi, hedef dildeki yazılı materyallerin (kitap, gazete, poster, vb.) 

incelenmesi ve benzer metinlerin üretilmesi, hem okuma-yazma gibi ana be-

cerilerin kullanılmasına olanak sağlarken hem de kelime ve dilbilgisi gibi alt 

becerilerin kullanımını da tetikleyerek geliştirme imkânı sunabilecektir. 
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Yazma Becerisinin diğer Becerilerle İlişkilendirilmesi için bir diğer yol: 

İçerik Temelli Öğretim 

 

Yabancı dil sınıflarında etkileşimin doğal olabilmesini sağlayan yollardan biri 

öğrencilerin dört ana beceriyi de kullanabilecekleri bir ortam yaratılmasıdır. 

Bu sebeple, bütünleşik beceriler yaklaşımı yoluyla becerilerin tetiklenmesi ve 

kullanılması gerekmektedir. Oxford (2001), öğretmenlerin içerik temelli öğ-

retimden (Content-based instruction) faydalanarak dört becerinin kullanıla-

bilmesini teşvik edilebileceğinin altını çizmiştir. Bu makalenin ana hedefle-

rinden birisi yazma becerisinin öğretiminin diğer becerilerle nasıl ilişkilendi-

rilebileceği olduğu için, bu bölümde, içerik temelli öğretim yoluyla yazma 

becerisinin öğretiminin nasıl yapılabileceği üzerinde durulacaktır. 

1960’lı yıllarda yabancı dil eğitiminin sadece öğrenilen dilde alınması (im-

mersion) ile gerçekleştirilen sınıflarda ortaya çıkmış olan İçerik Temelli Öğ-

retim, Richard (2006)’ın vurguladığı gibi, içeriğin veya bilginin, dil öğretim 

çabası açık bir şekilde gösterilmeden, hedef dilin kullanımı yoluyla öğrenci-

lere sunulmasıdır. Tematik konuların ve bu konulara gömülmüş dil becerile-

rinin aynı anda öğrencilere sunulduğu bu modelde, Briton, Snow ve Wesche, 

(1989)’a göre hedef dil sadece hedef tematik içeriğin öğrenilmesi için bir araç 

olarak düşünülebilir. İkinci veya yabancı dil öğretiminde de kullanılan bu 

yaklaşımda, içeriğin, konunun öğretimi için bir araç olması beklenmektedir. 

Bu noktada içerik, öğrencilerin ilgi alanları göz önüne alınarak öğretmen ta-

rafından belirlenen bir bilim konusu, haber veya bir film bile olabilir çünkü 

burada amaç öğrencilerin sağlanan içerikle herhangi bir şey öğrenmesidir. 

İçerik yoluyla daha doğal bir şekilde dilsel yapıların odağa alınmadan doğal 

bir dil gelişim sürecini mümkün kılabilir. Shih (1986), İngilizce’nin ikinci dil 

olarak öğretildiği bir bağlamda, akademik yazma eğitiminin içerik temelli öğ-

retim aracılığıyla desteklenmesinin öğrencilerin akademik dersler için yaz-

maları beklenen ödevlerin üstesinden gelebileceklerini belirtmiştir. Bunun 

sebebi olarak ise yazma eğitimi için kullanılacak içerik temelli öğretimin din-

leme ve okuma becerilerine entegre edilmesi sonucunda ortaya çıkan ürünün 

daha başarılı olmasını göstermiştir. Liaw (2007) ise içerik temelli öğretim ile 

öğrencilerin yazma becerilerinde analiz ve sentez yapma becerilerinin de ge-

liştiğini bulmuştur.  
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Yazma eğitiminin başarıya ulaşması için becerilerin bütünleştirileceği ve 

öğrencilerin yazma öncesinde dinleme ve okuma yoluyla elde edecekleri bil-

gileri tartışabilecekleri bir yaklaşım, öğrencilerin yazma becerilerinin geliş-

mesinin önünü açabilir. Bu da yazma becerisinin bağlam farkı olmadan sa-

dece yazma yoluyla yapılamayacağını göstermektedir. Tutunis (2000), öğre-

tim ve ödev öncesinde yapılacak okuma ve dinleme etkinliklerinin, öğrenci-

lerin hem sözcüksel hem de sözcük dizimi gelişimine katkı sağlayarak birçok 

akademik yazma türünün edinilmesinde çok stratejik bir yere sahip oldu-

ğunu ortaya koymaktadır. Böyle bir bağlamda, yazma eğitiminin, planlı bir 

şekilde diğer becerilerin ilişkilendirilmesiyle güçlendirilebileceği açıktır. An-

cak, içerik temelli öğretim yoluyla yazma eğitiminde öğrencilere verilen te-

matik materyallerin öğrencilerin duyuşsal ve bilişsel gelişimleri ile paralel ve 

uygun bir zorlukta olması gerekmektedir. Sonrasında öğretmenlerin yap-

ması gereken öğrencilerin bu konuları öğrenmesini sağlayarak metin ürete-

bilmelerini teşvik etmesidir.  

İçerik temelli öğretim modeli oldukça teorik bir altyapıya sahip olmasına 

ve farklı bağlamlarda işe yaramasına rağmen yazma eğitimine uygulanması 

farklı planlamaları gerektirebilir ve ancak bu şekilde her bağlama uygun, bü-

tün dil becerilerinin aktive edildiği ve öğrencilerin pratik yapmasını teşvik 

edebilecek bir model haline gelebilir. 

 

Sonuç 

 

Bu makalede, çeşitli öğretim materyallerinden ve bağlamlarından yararlana-

rak, yazma eğitimi yaklaşımlarından ve bu becerinin diğer becerilerle ilişki-

lendirilmesi yoluyla nasıl başarılı olabileceği tartışılmıştır. Bu tartışmalardan 

hareketle yazma sınıflarında yapılması gereken uygulamaların başında, 

hangi yaklaşım kullanılırsa kullanılsın bu yaklaşımın en verimli şekilde yü-

rütülmesi ve öğrencilerin motivasyonlarının devamının sağlanması için on-

ların dilsel gelişimleri de göz önüne alınarak aktivitelerin planlanması gel-

mektedir. Buna ek olarak, dilsel öğelerin öğretimi amacıyla oluşturulmuş 

önüretimli dile maruz bırakmak yerine hedef dilin özgün olarak kullanıldığı 

materyallerin kullanılması da hedef ürün metinlerin gerçeğe yakın olmasını 

sağlayacaktır.  
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Önceki bölümlerde bahsi geçen yazma becerileri yaklaşımlarının uygula-

nabileceği bağlamlar açısından Ürün, Süreç ve Tür odaklı yazma yaklaşım 

etkinliklerine bazı örnekler verilebilir. Elsworth ve Rose (1996)’un veya Hutc-

hinson (1985)’un kitaplarından alınmış Ek G’de yer alan ürün odaklı yazma 

yaklaşımı çerçevesinde oluşturulmuş aktiviteler, İngilizce yeterlik açısından 

başlangıç seviyesinden orta seviyeye kadar öğrencilerin eğitim gördüğü or-

taöğretimde bağlamında kullanılabilir. Ortaya çıkacak olan ürünler öğrenci-

lerin dil yeterlikleri hakkında bilgi verirken aynı zamanda yazılı metnin kali-

tesini de yakından gösterecektir. Bu süreçte öğretmenlerin yapması gereken 

benzer dilsel yapıların ve işlevlerin yer aldığı model metinleri tanıtmak ve bir 

kalite kontrol danışmanı gibi hareket ederek öğrencilerin modelleri yansıla-

masını ve dönüştürmesini sağlamaktır. Süreç odaklı yazma yaklaşımı mater-

yaline örnek olarak ise Cunnigham ve Moor (2005)’dan alınmış Ek H’deki 

yazma etkinlikleri gösterilebilir. Biyografi türünde bir metnin yazılması için 

planlama ve tasarlama aşamalarından son haline kadar birçok adım tanıtıla-

rak öğrencilerin süreç odaklı yazma aşamasına aşina olmaları sağlanmıştır. 

Toplanmış verilerin analiz edilerek tasarlama yapan öğrencilerden model 

metin üzerinde çalıştıktan sonra farklı isimlerin biyografisini yazmaları isten-

miştir. Bu, öğrencilerin ilgileri doğrultusunda bir seçim yapmalarına imkân 

sağlarken veri toplamayla başlayıp metne son halinin verilmesine kadar olan 

süreçleri de düşündürmektedir. Aynı kitabın 36. sayfasında yer alan aktivite 

Türkiye’de üniversite eğitimi alan öğrencilerin süreç odaklı yaklaşım ile he-

def dilde yazma becerilerinin geliştirilmesinde kullanılabilecek bir örnek teş-

kil etmektedir. Son olarak, Ek I’da yer alan Farthing ve Pulverness (1994)’e ait 

etkinliklerde, ileri seviyede İngilizce eğitimi alan öğrencilere sunulabilecek 

tür odaklı yazma yaklaşımı etkinliği yer almaktadır. Bu etkinlikle öğrenciler 

birden fazla İngiliz gazete yazılarını analiz ederek bu modellerin türe ait özel-

liklerini ortaya çıkarması hedeflenmektedir. Bu analiz ve çalışma sonun-

cunda ise öğrencilerin türe özgü bir metin üretmesi beklenebilir. 

Unutulmaması gerekir ki her yaklaşımın kendine özgü zorlukları vardır 

ve bir bağlamda verim alınabilecek modelin başka bir bağlamda işe yarama-

ması söz konusu olabilir. Bu farklılığın sebepleri arasında dersin hedeflerin-

den öğrencilerin hedef dil yeterliği ve motivasyonuna kadar çok fazla faktör-

den söz etmek mümkündür. Buradan hareketle öğretim bağlamını, dersin 

hedeflerini, öğrencilerinin seviyelerini veya farklı bileşenleri değerlendirerek 

en doğru yazma yaklaşımına karar verilebilir. Gerektiği durumlarda birden 
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çok farklı yazma eğitimi yaklaşımı birleştirilebilir. Çünkü bu yaklaşımlar bir-

birini dışlayan bir özelliğe değil birbirini tamamlayıcı bir doğaya sahip olarak 

düşünülebilir. Özellikle, İngilizce’nin yabancı dil olarak öğretildiği ve sınıf-

larda öğrencilerin çok farklı derecede İngilizce seviyesine sahip olduğu Tür-

kiye bağlamında, öğrencilerin belirli ihtiyaçları doğrultusunda yazma bece-

rilerinin gelişmesi için diğer ana ve alt becerilerin de sınıfta kullanılması 

önem kazanmaktadır. Ancak, bazı öğrencilerin yazma becerisine karşı nega-

tif tutumları veya bu beceriyi en az kullanacakları beceri olarak görmeleri sü-

reçte motivasyonlarını kaybetmelerine sebep olabilir. Sonuç olarak, Byrne 

(1979)’nin önerdiği gibi, yabancı dilde yazma becerisi öğretiminin amacı ve 

dil becerilerinin bir bütün olduğu hangi kademede eğitim veriliyor olursa ol-

sun en etkili şekilde tanımlanmalı, anlatılmalı ve yeterince pratik yapılmalı-

dır. Aksi takdirde, öğrencilerin oldukça kısıtlı pratik yapabilecekleri bir bece-

riyi edinmelerini ve geliştirmelerini beklemek çok gerçekçi olmayacaktır. Bu 

sebeple, uygun yaklaşımları ve diğer becerilerle bütünleştirme yollarını kul-

lanarak verilecek yazma eğitimi farklı türde uygulamalar yoluyla yazma be-

cerisinin kazandırılmasını sağlayabilecektir. 
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EXTENDED ABSTRACT 

 
Revisiting Approaches to Teaching Writing and  
Integration of the Writing Skill with others in  

Foreign Language Education 
* 

Erdem Akbaş 
Erciyes University 

 

This article presents a discussion on the major approaches to teaching writing 

and the integration of teaching writing into other major and sub skills by link-

ing the discussion to a series of teaching contexts and materials, in particular 

to the context of teaching English as a Foreign Language. On the way to be-

coming independent and competent writers in the foreign language, lan-

guage learners can benefit from the use of context-sensitive approaches by 

the language teachers to draw and maintain students’ attention in writing ac-

tivities. Considering the language learning process as a whole, for an effective 

communication, foreign language learners are supposed to master writing 

skill in the target language as well. Nevertheless, writing skill has been one of 

the most neglected skills in language education since it is likely to be accepted 

as hard by both language teachers and learners as evidenced in various con-

text. With this in mind, one of the major aims of the article is to zoom in on 

the major approaches to teaching writing in foreign language education, Eng-

lish in particular, and discuss the integration of the skill with teaching other 

language skills through a range of examples. After reviewing the approaches 

to teaching writing by referring back to various teaching contexts, the article 

touches upon ways of integrating teaching writing skills with different types 

of activities. 

Byrne (1979) clearly pointed that although foreign language learners seem 

to use relatively similar linguistic elements in producing written or spoken 

texts, written texts do own a highly contextual language use since these texts 

attempt to contact at a distance. In addition to this, the writers are expected 

to meet the requirements of a particular discourse community for which the 

text is produced and organize the text in a particular genre. Nevertheless, one 
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of challenges experienced in teaching writing is partly related to decision on 

the approach teachers could adapt into their specific teaching context so as to 

gain the writing skill to their students. One of the major approaches to teach-

ing writing is the product approach which deals with the production of a tar-

get text without focusing more on the process. The teacher only comes up at 

the beginning and end of the production by guiding students to the use of 

particular linguistic elements and structures in line with the model text. 

Badger and White (2000) suggest that there are four steps in the product ap-

proach leading to success in teaching of writing via this particular approach: 

(1) Getting familiar with the model text, (2) Controlled writing, (3) Guided 

writing and (4) Free Writing. The next major approach to teaching of writing 

is process writing with which both the learners and the teachers are quite ac-

tive in the process of producing the text. This approach is primarily based on 

the idea of having a more student-centered approach focusing on the teach-

ing of writing at discourse level with various process-oriented stages ranging 

from pre-writing activities and drafting to revising and editing. The last major 

approach discussed in the paper is genre approach, which basically follows 

the systematic guiding principles of a particular genre. As Kim (2006) states, 

the teachers could benefit from zooming in on the discourse characteristics 

and aim of a specific genre to support teaching of writing. Hyland (2002) 

points that this approach mainly deals with the modelling, negotiation with 

the teacher and construction of a text, leading to an understanding of a cycle 

in teaching writing. 

In addition to these major approaches to teaching of writing, various 

scholars (i.e., Sanchez, 2000) suggest that the teaching of writing skill needs 

to be integrated with the teaching of other skills so as to reflect the whole lan-

guage teaching, in which all skills are activated and interact. As is highlighted 

by Burgess (1994), such an integrated way of skills in language education is 

of great importance in terms of triggering learners to make use of both recep-

tive and productive skills on the way of learning another language. Students 

seem to complain about the writing topic in which they have little or no 

knowledge but are asked to write on. In order to minimize it, a practical so-

lution suggested by Jiang and Du (2006) can be followed to integrate writing 

classes with highly concentrated reading classes to support them. Unlike 

teaching writing in isolation, teaching writing skill integrated to other major 

skills appears to bring a case of spontaneous and natural communication into 
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the language classroom. Activities with integrated skills could also pave the 

way for providing learners with the required discourse knowledge to be suc-

cessful in using language. This is simply because the skills are not mutually 

exclusive, yet they have an intricate nature completing and supporting one 

another. Considering the ways of integration of writing skills into other skills, 

it is highly possible for teachers to decide on the most feasible writing ap-

proach by taking a range of issues (i.e., teaching context, objectives, interests 

and levels of leaners) into account and supporting the teaching process with 

other skills. 
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Ekler 

 

Ek A. Yazma ve Okuma becerilerinin bütünleştirilmesi örneği (Farthing 

ve Pulverness, 1994, s. 1, 56-57) 
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Ek B. Ürün odaklı yazma yaklaşım etkinliği (Elsworth ve Rose, 1996, s. 26) 
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Ek C. Tür odaklı yazma etkinliği- İş başvurusu mektubu (Swan ve Walter, 

1985, s. 48-49) 

 

 



Yabancı Dil Eğitiminde Yazma Eğitimi Yaklaşımlarının Gözden Geçirilmesi ve Yazma 
 Becerisinin Diğer Becerilerle İlişkilendirilmesi 

 

OPUS © Uluslararası Toplum Araştırmaları Dergisi   3069  

 
 



Erdem Akbaş 

3070  OPUS © Uluslararası Toplum Araştırmaları Dergisi   

Ek D. Proje ile yazma etkinliği (Farthing and Pulverness, 1994, s. 62) 
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Ek E. Dinleme becerisi ile ilişkilendirilmiş yazma aktivitesi (Cunningham 

and Moor, 2005, s. 46) 
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Ek F.  Yazma aktivitesi için ön plana çıkarılan dilsel yapı (Elsworth ve 

Rose, 1996, s. 47) 
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Ek G. Ürün odaklı yazma yaklaşımı etkinlikleri  (Elsworth ve Rose, 1996, 

s. 53; Hutchinson, 1985, s. 76) 
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Ek H. Süreç Odaklı Yazma Yaklaşımı Etkinlikleri (Cunningham ve Moor, 

2005, s. 12-13,36.) 
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Ek I. Tür Odaklı Yazma Yaklaşım Etkinlikleri (Farthing ve Pulverness, 

1994, s.30-33.) 
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